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A szerencsétlen
Népszava, a nemzetközi nép
csalók magyarrtyelvü uszító 
lapja beleszól a külpolitikába, 
hogy rúgjon néhányat a ka- 
tholikus valláson. Sokszor ki
mutattuk már, hogy a kiterro
rizált munkáspénzeken nagyúri 
módon élő szociáldemokrata 
kolomposok senki és semmi 
ellen nem viselnek komoly har
cot, csupán a kath. egyház és 
annak intézményei ellen. Is
meretes például, hogy mikor 
lapjukban legőrültebben fűtöt
tek az általános sztrájk dolgá
ban, titokban a kormány meg- 
bizottaival, ifj. Erdélyi Sándor
ral és Pap Dáviddal tárgyal
tak, amint ez Max Winter 
osztrák képviselő elszólásából 
ország-világ előtt nyilvánvalóvá 
lett. Ez a képviselő márc. 6-án, 
(a sztrájk 4-én lett volna; ezt 
m ondta:

„Az osztrák szociáldemokrata 
párt vezetőségét értesítették a ma
gyar pártvezeiőseg bizalmiférfiai- 
nalc minden egyes lépéséről és 
határozatairól. Tudomással bírj 
tehát azon tárgyalások minden 
egyes fázisairól is, amely akár a 
kormány, akár az ellenzék egyes 
delegáltjai között a legutóbbi na
pok folyamán végbementek."
Ezt csak annak illusztrálá

sára, hogy a jakabokkal min
dig lehet beszélni. Csupán egy 
dolog van, amely iránt gyűlö
letük engesztelhetetlen, való
sággal pokoli, mint az alvilági 
örök ellenségé a jóval és igaz
zal szemben s ez a katholikus 
egyház. Erről tesz tanúságot 
az a módszer is, mellyel lap
juk az albán katholikusok 
ügyét tárgyalja. — Ismeretes, 
hogy Nikita megvadult népe 
hogyan bánik a védtelen albá
nokkal, a kereszténység védel
mében annyi dicsőséget szer
zett Skander bég nemes utó
daival. — Palic ferencrendi 
szerzetest vad montenegrói 
katonák a pópák vezérlete

mellett, mert hitét meg nem 
tagadta, állati kegyetlenség
gel meggyilkolták s ugyan
ezek a kath. albánok ezereit 
kényszerítik ősi katholikus vál
ásuk elhagyására s a skizma 
fölvételére. Mindezt politikai 
okokból, hogy a nagyhatalmak 
előtt minél több óhitűt tudja
nak kimutatni a meghóditott 
területen s igy Albánia testé
ből minél nagyobb darabot 
szakíthassanak ki.

És a Népszava, mely min
den alkalommal felordit, ha 
valahol Oroszországban vagy 
Romániában egy anarchista 
vagy népnyuzó kazárnak tyúk
szemére lépnek, most perverz 
módon ilyeneket i r ;

„Mi közünk nekünk ahhoz, 
hogy a katolikus vagy az orto
dox istent imádják-e az albánok ? 
Mi jogon, micsoda rációval so
dornak engem, téged, (azt mi
niszteri jövödelmű Jakabok mond
ják) a keresetnélküliség nyomo
rúságába, mi cimen tesznek tönkre, 
pár tucat albán hitbeli „meggyő
ződése" kedvéért ? ! Mi közünk 
nekünk az albán vállásszabad- 
sághoz ? Munka kell, kereset kell,
•— fene bánja, mi van a „Skod- 
rá“-val meg az albánok vallási 
hovátartozandóságávál. Dolgozni 
és enni akarunk (és pezsgőt inni. 
Szedő) ha az albánok valameny- 
nyien ortodoxok lesznek is belé !

Amikor ilyen komisz és ci
nikus hangon napirendre tér a 
Népszava a montenegrói em
bertelenségek felett, lelkendezve 
közli azt az örömhírt, hogy 
az északamerikai egyesült ál
lamok uj elnöke nem fog szer
ződést kötni olyan államokkal, 
melyekben a zsidókat nem ré
szesítik barátságos elbánásban. 
Erre nem mondja azt, hogy 
„fene bánja a zsidókat, mi 
közünk nekünk a külföldi zsi
dók jó vagy rossz sorsához."

A kath. egyház elleni gyű
lölet ezen perverzitásánál csak 
a keresztény munkások vak
sága nagyobb, mely nem látja,

hogy ennél a bandánál szó 
sincs munkásérdekről, hanem 
az egész üzlet és spekuláció 
egyedül az ő még megmaradt 
hitük kiirtására van beren
dezve.

„ m e g h a l t  

a hazáért46
Síremlék leleplezés Bicskén.
Bicske községnek husvét-hét- 

íő jén  eg y  oly  impozáns ün 
nepélyben volt része, am ilyen
hez hasonlóra alig emlékeznek 
a jó bicskeiek. Még élénk em
lékezetében van Fejérmegye kö
zönségének ama szerencsétlen
ség, amely a bicskei vasúti híd
nál tö rtén t és amely szerencsét
lenségnek két hidat őrző katona 
esett áldozatul. Egy szakaszve
zető és egy Nagy János nevű 
közlegény. Nagy János tolna
m egyei szegény napszámos szü
lőknek volt első szülött gyer
meke. A szakaszvezetőt hozzá
tartozói elszállították szülőföld
jére. N agy Jánost Bicskén te
m ették el a község osztatlan 
részvététől kisérve.

A bicskei „Ezredéves Fillé
res" asztaltársaság áthatva em
berszeretet és hazafiságtól, moz
galm at és gyűjtést indított meg, 
hogy Nagy Jánosnak, ki a  haza 
szolgálatában halt meg, sírem 
léket állítson. A sírem lékre a 
gyűjtők buzgósága és az ada
kozók bőkezűsége által igen 
szép összeg gyűlt össze. Az ösz- 
szegböl egy igen csinos sírem 
léket állítottak és a szülőknek 
m egküldték az útiköltséget, hogy 
a  leleplezésen jelen lehessenek.

Az ünnepély f. hó 24-én dé
lu tán  fél 4 kor az egyesületek 
zászló alatti felvonulásával kez
dődött. A közönség a község
ház udvarán  gyülekezett hon
nan a  68. gy. ezred tisztikara 
és az elhunyt katona bajtársai 
kíséretében kivonultak a teme
tőbe. A temetőbe érve, először 
a tisztikar, majd katonatársai 
koszorúját, helyezték a sirra. 
A m egkoszorúzás után B lanhorn 
Jenő  községi jegyző tarto tta 
m agasszárnyalásu mély m eg
hato ttság  és szeretettől áthatott

beszédet. A szónok a szülői 
emberbaráti szeretetnek és eb
ből fakadó részvétnek, a haza- 
fiságnak gyönyörű motívum 
sorozatával kápráztatta a hall
gatóságot.

A szónok köszönetét mondott 
a község, a tisztikar és a szü
lők nevében a „Filléres" asztal
társaságnak és mindazoknak, 
akik o szép ünnepélyhez akár 
anyagi, akár erkölcsi támoga
tással járultak.

A második szónok Dr. Lakatos 
Frigyes plébános volt, aki a 
tőle megszokott közvetlenség
gel tartotta, hazafiság ős vallás- 
soságtól áthatott szónoklatát. A 
szónoklat a részvétnek oly ma
gas fokát váltotta ki a hallga
tóság leikéből, hogy a  jelenle
vőknek szivét a legmélyebb fáj
dalom fogta el, amely fájdalom 
azonban teljes megnyugvássá 
hangolódott át a szónoklatnak 
ama része által, amely az em
beri lélek hallhatatlanságáról a 
megváltó és az em ber feltáma
dását tárta a hallgatóság lelki 
szemei elé.

V á r o s i
' k ö z g y ű l é s .

Székesfehérvár szab. kir. város 
törvényhatósága 1913. évi március 
hó 31-én délután .3 órakor a város
ház nagytermében rendes havi köz
gyűlést tart.

Tárgysorozat: A polgármester 
havi jelentése február hóról. — A 
kir. belügyminiszternek néhai dr. 
Rádai Lajos törvényhatósági bizott
sági tagsági helye betöltésére vo
natkozó határozata. — A földmű
velésügyi miniszternek a vágóhídi 
felügyelő állatorvosi állás főispáni 
kinevezés utján betöltését elrendelő 
határozata. — A m. kir. belügymi
niszter jóváhagyó határozata a víz
vezetéki galléria-rendszerhelyejt a 
szivornya-rendszer behozatalát, to
vábbá a Wippler és társa cég, úgy 
a Benőid részvénytársaság vízveze
ték építési vállalkozókkal kötött 
szerződések felbontását kimondó 
közgyűlési határozat tárgyában. — 
A város főispánjának az igazoló 
választmány és a löavató bizottság 
ez évi megalakítására vonatkozó ha
tározata. — Maros-Torda vármegye 
felirata az erdélyi magyar nemzet-

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete, 

azelőtt : ö z v .
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Mai lapunk 4  oldal.
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ciyfirpsfehérvár legkellem esebb szórakozási helye, ú jbó l m egnyiilott. A  közkedvelt Kőbányái Polgár Reszvenysor naponta 
tnhhszür frissen csapolva. Legjobb m inőségű borok. Kitüiiő m agyar konyha. H ideg es m eleg  e telek  m indenkor kaphatok . 

Társas és alkalmi ebédek és vacsorák kiváló gonddal lesznek kiszolgálva. A bbonensek  e lfogadtatnak .
A tekepálya m egnyitása husvét hétfőn  volt. Szám os lá to g a tás t kér : Platánkert vendéglős.

politika érdekében országos köz 
gazdasági alap létesítése iránt. — 
Abaujtorna vármegye felirata a tiszt
viselők családtagjait megillető féláru 
vasúti igazolványok kiállításánál a 
törvényhatóságok első tisztviselői 
hatáskörébe utalása tárgyában. — 
Sopron vármegye felirata a kárbiz- 
tositások államosítása ügyében. — 
Budapest Székesfőváros felirata az 
országos betegápolási adónak tervbe 
vett felemelése ellen. — Szatmár 
vármegye felirata a Balkán álla
mokkal kötött gazdasági szerződé
sek fentartása iránt. — Polgár
mesteri előterjesztés a magyar vá
rosok országos kongresszusa helyi 
bizottságának megalakításáról. — 
Polgármesteri előterjesztés Geb- 
hard Bódog föpénztárnok részére 
újabb 2 havi szabadság megszava
zása iránt. — Polgármesteri előter
jesztés Szalay József irodavezető 
részére újabb 2 havi szabadság 
megszavazása iránt. — A polgár
mester bejelenti, hogy a város fő
ispánja főszámvevővé Maron István 
föszámvevő helyettest nevezte ki.
— Tanácsi előterjesztés a választó
kerületek kiigazítása ügyében a 
törvényhozás rendelkezéséig elren
delendő félretétele tárgvában. — A 
tanács beterjeszti az uj árvaház és 
aggintézetre vonatkozó hiviteli ter
veket és költségvetés: a vállalatba- 
adás elrendelése végett. — Ugyanaz 
a szenyvizcsatornázáshoz a csator- 
nameslernek végleges alkalmazása 
tárgyában. — Ugyanaz Roller Gyula 
dr. közigazgatási gyakornoknak 640 
K lakbérpótlék iránti kérelméről. — 
Rendőrfőkapitány felebbezése a 
rendőrök és szolgák jutalmazása 
ügyében hozott első fokú tanácsi 
véghatározat ellen. — Tanácsi elő
terjesztés a gazdasági munkásházak 
ügyében folyó tárgyalások beszün
tetése iránt. Ugyanaz a nádtető ja
vítási engedélyek korlátozása ügyé
ben. — Ugyanaz a felsőbb leány
iskolánál kívánt átalakításokra újabb 
1 évi halasztás kérelmezése tárgyá
ban. — Ugyanaz a DV. melletti 
házcsoportok ház és telektulaj- 
tdonosai s a villamos telep köz 
a közvilágítás berendezésére létre
jött megállapodás tárgyában. — 
Ugyanaz a Wurcinger féle köz
érdekű alapítványok ügyében. __
Ugyanaz özv. Lipp Ágostonná 
szabályrendelet ellenes telekeldara- 
bolási kérelméről. — Ugyanaz Izin- 
ger István és neje szabályrendelet 
ellenes telekeldarabolási kérelméről.
— Tiszti főorvos beterjeszti özv.
Podhánszkyné Vig Mária bábaok’ 
levelét kihirdetés végett. __ A fo
lyó évi február 0-iki pánztárvizs-

gálat jegyzőkönyve. — A Székes
fehérvári Szépészeti Egyesület vá
lasztmányába a közgyűlés kebelé
ből 5 tag beválasztása. — Tanácsi 
előterjesztés Szalkay Lajos szín
igazgató 2000 korona színi segélye 
kiutalása tárgyában.

A husvét szent ünnepét nagy 
áhítattal ülte m eg Székesfehér
vár őskatholikus népe. A szé
kesegyházi és cistercita tem plo
mi feltámadáson tízezrek vettek 
részt, feltűnő azonban, hogy a 
magasztos feltámadási ének
milyen kevés ajkon hangzott. 
Megállapíthatjuk, hogy a fehér
vári katholikusok nem tudnak, 
vagy nem m ernek énekelni, ami 
elég szomorú dolog. Külföldön 
a haladottabb, öntudatosabb, 
m ert szervezettebb katholiku
sok éneke mint zugó vihar ereje 
sodorja magával a lelkeket. Ná
lunk sem a m enetben résztve
vők, sem az álló közönség nem 
énekel. Ez utóbbiak közül le
térdelni is csak egy-kettő mer. 
Annál tiszteletreméltóbb az ol
táregyleti tagok hitvalló buzgó- 
sága. De talán lesz ez majd m ás
képen is.

ÖNGYIKOS
FIATAL IPAROS.

Egy jónevü helybeli iparos
család egyik tagja a  feltámadás 
ünnepének hajnalán  erőszakos 
utón az örök halálba távozott.

Maycr Lajos 25 éves helybeli 
festő, aki édesanyjának, özvegy 
Mayer Lajosné Sim or-utca 7 sz. 
alatti lakosnak, illeive néhai 
édesapjának a  festő iparát ve
zette, vasárnap reggel a  Bárány 
vendéglőben agyonlőtte magát. 
A szerencsétlen fiatalem bert na
gyon elkeserítette nehány  száz 
koronányi, az üzletük forgalm á
hoz képest a rány lag  csekély 
adósága s rem énytelen  gyenge 
leikével nem b irt b á tran  a jövője 
elé nézni. Szom baton délután a 
Bárányban szobát bérelt s ott 
hajnali négy ó ra  tájban főbelőtte 
magát.

Az öngyilkosságot csak dél
ben vették észre. A szálló sze
mélyzetének feltűnt, hogy a 
vendég m ég délig  sem kelt fel 
s  emiatt a  szobát sem tudják 
takarítani. H osszas és ered

m énytelen zörgetés u tán -rá tö r
ték az ajtót, de ekkor m ár csak 
a fiatalem ber holttestét találták 
meg a véres ágyon. A golyó az 
agyvelőt átjárta s a  ren d ő ro r
vosi vizsgálat több órával az
előtt bekövetkezett halált k o n 
statált. A holttestet a hullaházba 
vitték.

Az életunt fiatal iparost ked
den délu tán  4 órakor tem et
ték el.
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R, Kath. - Uam. Ján,
Pro : Dam. Ján.
Gór.. Sándor.
Nap kel : 0 o. fii. nyugszik 6 ö 20. 
Hold kei: 12 ó. 4 nyugszik 7 ó. 53.

—  Eljegyzések. Ifj. Havta- 
nek József vármegyei tb. fő
jegyző' eljegyezte Boda Mari
nát, Bodn Sándor abai föld
birtokos és neje Farkas Ma
riska leányát.

Steindl Jenő helybeli posta
tiszt eljegyezte Tkom Maris
kát, Thotn Ferenc helybeli 
posta és távírda ellenőr leányát.

Dr. Fenyő Adolf tornaijai 
ügyvéd eljegyezte Halász Jo- 
Iánkát, Halász József járási 
m. kir. állatorvos leányát.

— Szabadságra. Zavaros Ala
dár rendőrk ap itán y  5 heti sza
bad ság ra  távozo tt hivatalából.

— Polgármesteri jelentés. Saára 
Gyula dr. polgármester tartalmas je
lentést készített a f. havi közgyű
léshez, mely jelentésében az egyes 
városi hivatalok múlt havi működé
sét és a folyó városi munkálatok 
stádiumát ismerteti. A jelentésből 
kiemeljük a következőket:

A v í z v e z e t é k  és csatorna
építés a befejezéshez közeledik. A 
vízvezetéki hálózat 3 km. kivételé
vel ki van építve, a vízgyűjtő be
rendezés az Aszalvöigyben is elké
szült, úgy, hogy f. hó 15-én a pró- 
baszivattyuzás megkezdetett s vele 
kapcsolatosan a csőhálózat öblítése 
is. Az öblítés szakaszonként törté
nik s 3—1 hétig fog eltartani. Ez
után kerül rá a sor az egyes há
zakhoz vezető csatlakozó vezetékek 
létesítésére.

A c s a t o r n á z á s  a tervezett

kiterjedésben teljesen ki van építve, 
még csak vagy 30 darab magán
csatlakozás van építés alatt s ezzel 
párhuzamosan történik a csatorna, 
hálózat tisztogatása, a hágcsóvasalt 
és csapöajtók beépítése.

Az üzembehelyezés előreláthatólag 
2 hónap múlva be fog következni.

— Festőm űvészek képkiálli- 
tása . A m agyar festőm űvészek 
m int minden esztendőben  úgy 
az idén  is együttes képkiállitást 
rendeztek  v árosunkban  a vár
m egyeház nagyterm ében. A le
állítás rendezője W allentin i Béla, 
aki m ár városunkban  több  ki
állítást rendezett s ak inek  gond
ja ira  legszívesebben bizzák a 
neves művészek m unkáikat. A 
kiállítás igazán szép, tartalm as 
és értékes képekben  változatos. 
T ö b b  pályadij n yertes és k itün
tetett kép van kiállítva Neog- 
rády , Margittay, P en te le i- Mol
nár, Pataki, Túli, Kacziány, 
M anheinter, V astagh stb. legne
vesebb m űvészektől. A kiállí
tás egész nap ny itva  van.

—- Házasság. Franki Pál helybeli 
üveg és porcéilánkereskedő f. hó 
24-én házasságot kötött Kálmán 
Rózsikéval, Kálmán Sándor az Ad
ria biztositó intézet helyi főtitkárá
nak húgával.

— Tüzértemstés- Meghalt egy 
tüzér s kedden détután temették a 
helybeli csapatkórházbói. A Hor
váth Istvén-utca közeiében a Szé- 
chsnyi-utcaban egy tüzérkapitány 
automobillal odament a halo'tas 
kocsi mellé és a temetésrendezőnek 
azt mondta, hogy üljön fel a ha
lottas kocsira. Azután a kocsi előtt 
menő gyalogos katonákat a kereszt
vivővel félreállitotta és kocsisnak 
meghagyta, hogy csak hajtasson. S 
látott most az utca népe egy fu'va 
menő h lottas kocsit, melyben ug
rált a koporsó. Utána egy automo
bil, tisztek ültek benne s ezután 
egy nagyobb katonai gépkocsi haj
máskéri tüzérekkel. Ezek felvették 
a keresztvivő katonát s utána siet
tek a futva menő halót! as kocsinak. 
Akik látták ezt a jelenetet, meg- 
botránkoztak rajta.

— PROHÁSZKA PÜSPÖK ur 
s z o b r á n a k  tőbbszörösitését 
Maugsch Gyula szobrászm űvész 
megkezdte. A szobor megren
delhető a javítóintézetben a 
szobrásznál, szerkesztőségünk
ben, Horváth és Rónai-féle üz
letben Kossuth-u. 15. és Deutsch 
Manó d ivatáruházában. Darabja 
gipszből 25 korona.

VASáruk, szerszámok, kocsivasalások, S 5 E e ilk é lie jp te "
zö k 9 perm etezők és háztartási cik-

•  •  « .  .  .  •kék a tavaszi idényre legjobb Nádor- 
u. 25. 
szám.
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__ Gyermekgyilkos anya. A
bű n n ek  am a legsötétebb és leg
borzalm asabb fajtájáról kell h irt 
adnunk , amely a  b ű n  elkövető
jé t megfosztja em beri m ivoltától 
és az állatnál is alacsonyabb 
fokra  helyezi. W eiszengruber 
Mária bicskéi cselédleány a  na
pokban  kora hajnalban újszülött 
csecsem őjét belefojtotta a mos- 
lókos dézsába, azután a  félrehe- 
lyen  elrejtette. A gyilkosság 
u tán  hozzálátott rendes napi 
munkájához, de izgatottsága 
többeknek feltűnt s ezért sejtve 
a  tö rténteket értesítették a csend
őröket. A leányt letartóztatták s 
fogságában bevallotta a  bűnét. 
A törvényszéki o rvosok b o n c o 
lás u tán  m egállapították, hogy  
a  gyerm ek megfojtása elölt egész
séges volt.

— Találtatott egy pénztárca pénz
zel együtt. Igazolt tulajdonosa át
veheti szerkesztőségünkben.

— A máltai nemzotközi eucha 
risztikUS kongresszus. Az Országos 
Katholikus Szövetség első felhívása 
nyomán már élénk érdeklődés ta
pasztalható a magyar katholikusok 
között a XXIV. eucharisztikus 
kongresszus iránt. Az első jelent
kezők között van Battyhyány Vil
mos gróf nyitrai püspök, aki Skra- 
bik András szentszéki jecvző kísé
retében utazik Máltába. Érdeklődé
sekre a szükséges felvilágosítást a 
szövetség nyújtja (IV. Ferenciek tere 
7. III. lépcső. I. 8. telefon 101—58.) 
A magyar csoport fővédnöke Cser- 
noch János hercegprímás.

— Népgyülás. Az ujonan alakult 
Székesfehérvári Kereskedelmi Al
kalmazottak ég Magántisztviselők 
egyesülete f. hó 30-án a Bárány 
vendéglő nagytermében népgyülést 
tart.

— Lélekkúfárok, emberhuskeres- 
kedök. Natter Ödön budapesti lakos 
és Dubovai Róza régebben rossz 
útra tért volt adonyi, most buda
pesti lakos, együttesen a legmocs 
kosabb hálójukba akarlak keríteni 
egy adonyi leányt, akit már fel is 
csaltak Budapestre. A fővárosi rend
őrség még idejében elfogta és le
tartóztatta a körítőket.

Dr. Katona (Krausz) Nándor 
ügyvéd irodáját Székesfehérvá
ro tt, Nádor-u. 7. szám  (Szelke- 
ház) alatt, a  cisztercita rendház 
bejáratával szemben m egnyitotta.

— Leleplezett zugkorcsma. Töke
József maroshegyi szatócs rendsze
resen korlátlan mennyiségben mérte 
a szeszes italokat üzletében. Vasár
nap, mikor nem is lett volna sza
bad nyitva lenni üzletének, mintegy 
30 ember ivott nála. Ekkor a rendő.- 
ség a pénzügyőrökkel együtt rajta
ütött és leleplezte. Az eljárást mind
két oldalról megindították ellene. §

— Sikkasztó kocsis. A rendőr
ség tegnap táviratot kapott Nagy- 
perkátárói, hogy onnan Simon Ját 
nos kocsis Kohn Gyula kereskedő
től 350 K elsikkasztása után meg
szökött és a nyomozás eddigi ada
tai szerint városunkba jött. A rend
őrség intézkedett a sikkasztó elfo- 
gatása iránt.

FEHÉRMEYGEI NAPLÓ

— A Rudbányai-féle plakát pályá
zat. Három napon át szünet nélkül 
óriási embertömeg állt a nádor-ut
cai Rudbányai-féle kereskedés előtt, 
melynek, kirakatában a plakátpályá
zatra beérkezett diákmunkák voltak 
kiállítva. A kereskedő a közönségre 
bizta a szavazást, amely hétfőn 
folyt le s oly nagy arányúvá nőtt, 
hogy Rudbányainak a rendőrség se
gítségét kellett igénybevenni a sza
vazásra tolongó tömeggel szemben. 
A szavazó közönség nem szakértő 
s igy éppenséggel nem lehet 
csodálni, ha a szavazás eredménye 
nem a legjobb és legmegfelelőbb 
tervezet készítőjét tüntette ki az első 
díjjal a 6 drb 10 K-s arannyal. A 
pályázat eredménye a következő: 
I. a 16-os kép, melynek szerzője 
Viniczai Ferenc főgimnáziumi Vili. 
o. tanuló. 291 szavazattal II, a 2.-es 
számú kép, melynek szerzője Mi- 
hálusz István főreáliskola VII. o. 
tanuló 280 szavazattal.. 111. a G os 
számú kép Nagy Nándor főgimná
zium! Vili. o. t. 276 számú szava
zattal. Rudbánvai Imre a 1. dijat 
képező 6 drb. aranyon kivül a má
sodikat 20 K jutalommal a harma
dikat emléktárggyal tüntette ki. A 
nyertes munkák közül a második 
és harmadik megfelelnek a célnak 
s egyébként is szép tehetségről és 
gondosságról tesznek tanúságot. 
Ezeken kivül megemlítésre méltó 
Taltay Györgynek ötletes és ügyesen 
elkészített munkája, valamint a ne
gyedik helyre került Horváth Gáza 
tehetségre valló szép kivitelű rajza.

— Binder cukrászdájában kap
hatók (Városháztér 5.) a legszebb 
selyem és cukortcjások, báránykák, 
csokoládényulak és bonbonok. Diós 
és mákos patkók már megrendel
hetők.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé és tea üzlete a
F IU M E I  kávébehozatal.
Telefon 250.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

— A bolgár szabadságharcokba'.
A lányvojvoda cimmel regény jelent 
meg a bolgár szabadságharcok tör
ténelméből. Ez a most legaktuálisabb 
regény hűséges kép, a bolgár haza
szeretetnek, a bolgár lelkesedésnek 
és a szabadság utáni olthatatlan 
vágynak. Eseményei igaz képet 
nyújtanak arról a szabadság utáni 
nemes, szinte csodás törekvésről, 
melyet ma is hámul az egész vi
lág, meg ismertetnek a bolgár nép 
becsületes jellemével még ma is élő 
szokásaival a balkáni viszonyokkal 
melyek ma is sok tekintetben a 
régiek. Ezt a most legaktuálisabb 
regényt élvezettel fogja mindenki 
olvasni nemcsak aktualitásáért, ha
nem eseményeinek szépségéért is. 
Szerzője Dugovich Imre. Előfizetési 
ára 2 korona. A megrendelések 
Szabadka sz. Antalnyomda külden
dők.
P í l O í l S r  Kovács Dezső fogá- 
J -  szati műtermében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,) a 
Zirci templommal szemben.

— Gyermeknap. Az év külön
böző jótékonysági napokra van fe
losztva s hogy erről az emberek 
meg ne feledkezzenek arról a mi
niszter gondoskodik. A belügym, 
niszter tegnap felhívta az alispánit 
hogy mint az előző években úgy 
az idén is rendezzen megyéje te
rületén a Gyermekvédő Liga javára 
egyermeknapot. Jobb volna ha a 
négymillió SOOOOO koronát adná a 
miniszter erre a célra.

Egyesületi élet.
40 éves jubileum. A Székes

fehérvári Palota-külvárosi Ol
vasókör 40 éves fennállásának 
m egünneplésére 1913, ápril. hó 
5-én szombaton d. u. 6 órakor 
saját helyiségében (Tobak-u. 7.) 
díszközgyűlést tart. Tárgy. 1. A 
kör 40 éves történetének ism er
tetése, tartja Nagy Ignác elnök. 
2. Javaslattétel a 40 éves fenn
állás alkalmából, a kör történe
tének megírására. 3. A kör fenn
állása és fejlesztése érdekében 
különös tevékenységet tanúsított 
tagoknak tiszteletbeli állásokra 
való megválasztása.

S z ín h á z .
Nagyszombat.

Aki sokat markol 
kevesot fog.

Ez a cime annak a szomorú 
bohózatnak, mely f. hó 22-én este 
játszódott le a színházban. Nem a 
színpadon, csak a színházi pénz
tárnál. Megírtuk, hogy a direktor 
heti műsorában Nagyszombatra szü
netet hirdetett s aztán meggondol
ván a dolgot mégis előadásra tűzött 
egy darabot, amelynek cime : Ke
resd a szived. S a közönség hall
gatott a jó szóra. Megkereste a 
szivét és annak a sugallatára hall
gatva belátta, hogy azon az estén 
nem illik színházba menni. Szálkái 
igazgató úr pedig miután kereste a 
zsebét, igy szólt önmagához : Ke
resd a közönséget ! Kereste, kereste, 
de bizony hiába kereste, mert a 
közönség a szivét jól megkereste s 
ennek következtében egy jegy sem 
fogyott el a kitűzött előadás meg
kezdéséig. Erre aztán az igazgató
ság rövid, de velős szavakban tu. 
datta a t. művésznőkkel és művész
urakkal, hogy az előadás elmarad. 
Ezzel az előadás a színészek éljen
zése közben véget ért.

Vasárnap délután Éva, este Svi- 
Uákok, hétfő délután a Suhanc este 
Cigányprímás ment ünnepileg telt 
házak előtt. Mr.

Márc. 25,
Drótostót. A régi jó Drótostót

nak volt a reprizéje tegnap este, 
annak az operettnek, amely még 
nálunk is jubilált anno dacolnál. A 
kedves zenéjét a honvédzenekar 
játszotta, s nálunk utoljára, mert 
már ma este a losonci 25. gyalogez
red zenekarát fogja a mi derék 
Jatzkó karmesterünk dirigálni.

Már vagy öt éve nem volt mű
soron a Drótostót, de áz ügyesebb 
szereposztás és játszás hiján jobb 
is ha ritkán veszik elő, mert iga
zán fáj a szivünk, ha a kedves 
emlékű operettjeinket kivégezni lát
juk, amelyeket annak idején kifo
gástalan előadásokban élveztünk.

A játék tehát nem volt valami 
kitűnő, csak az ötödrangu minősé
get szolgálták fel. Érckövit Zilahy 
helyettesitette, araiért a közönség 
természetesen legkevésbbé bosszan
kodott. Az átlagon kivül kell me
gemlítenünk Baróti Jenőt aki a tőle 
megszokott ügyességgel, és kitűnő 
szellemességgel játszott és lokális 
vicceivel többször megnevetette a 
publikumot. Kovács Lili úgy éne
kelt és játszott, amint a Kovács 
Lili szokott, Lakatosnál változást 
tapasztaltunk, ami abban állt, hogy 
most már egészen rosszul játszik. 
Ivánt! és Zilahy a rossz szereposz
tás miatt nem voltak disponálva. 
Kőhalmi, ha azt gondolja, hogy 
politikai szellemességével szellemes 
volt, hát akkor nagyon csalódik. 
Ugyan ki tudna mar Tisza Pisla 
vicceken mulatni? Kovács az uni- 
formisos szerepekben valóságosjször- 
nyüság.. Szepesi és Békéi! jó tót 
atyalíak voltak. A tót gyerekeket az 
Áldor nővérek játszották nagy igye
kezettel és gonddal, de természe
tesen csak szárnypróbálgatások 
voltak, a törekvés azonban dicsé
retet érdemel.

Ha esetleg mégegyszer szinre 
kerül a Drótostót, kérjük a máso
dik felvonásnál kiirni, hogy a szín
pad bádogos üzletet, vagy mi a 
csudát ábrázol, mert a színpadon 
levő két kannából és három tepsi
ből még konyhára is bajos követ
keztetni. (:)

He t i  m ű s o r :
Csütörtök Hamlet. Beregi Oszkár 

fellépte.
Péntek Ármány és szerelem. Be

regi Oszkár fellépte.
Szombat Svihákok.

N y i f t t é r *)
Ismeretlen helyen tartóz

kodó Helt János testvérünket 
felhívjuk, hogy husvétkor 
atyánk is meghalt, igyr az örök
ségét vegye át.

Testvérei.
•) E rovatban közlőitekért nem vállal 

felelősséget a Szert’

A p r ó h i r d e t é s e k .
Rákóczi-utca 17 sz. alatt egy 

bolthelyiség 2 szobával, kony
hával és mellékhelyiségekkel 
május 1-re kiadó. Ugyanott ki
adó egy istálló i s . ______

Boros Péter asztalosmühelyt 
nyitott Palotai-utca 17. sz. a., 
ahol mindenféle asztalosmunkát 
pontosan, jól és jutányosán ké
sz ít__________________________

Teljesen jó karban lévő függő 
petróleum lámpa félárban eladó. 
Tudakozódni lehet Horváthné 
és Rónainó üzletében Kossuth- 
utca 15.

m a ki varrógépet akar vásárolni ne befolyásoltassa magát olyan hirde- 
^  tések által, melyeknek az a céljuk, hogy S I NGER név alatt hasz

nált, vagy régebb rendszerű gépeket hoznak forgalomba. Inkább az 
vegye figyelembe, hogy varrógépeinket nem viszont elárusítók utján, hanem saját üzlethelyiségünkben köz
vetlenül adjuk el a közönségnek. Csak oly üzletekben melyek ezen címerével vannak ellátva, szerezhetők be

eredeti S I N G E R varrógépek.

Singer Co varrógéprészvénytársaságnak Szfflhérvár, Nádűr-lltCH Töltónyi-féleház.
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f e jé r r m e g y e i n a p l ó 1913. március 27.

Egy csinos;kis ház vegyes
kereskedéssel együtt eladó. Cim 
a kiadóban.

Egy jócsaládból való lányka 
felvétetik, aki a háztartásban 
segédkezik, fó'zni megtanulhat 
és családtagnak tekintik. Cim 
a kiadóban.

Nagyszemii ribizkét termő' 
bokrok (elültetésre alkalmas 
csomónkint 10 fillér) kaphatók 
Széchenyi-u. 26. alatt,

Kerékpárt Írógépet és v arró 
gépet Kümmelnél javitassunk 
Kert-u. 47. Telefon sz. 242.

y a r r é p é p i a v í t á s o k
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készitietnek,

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Nádor-utca Töltényi-ház.

I
©  JÓL ES OLCSON AKAR ON BIZTOSÍTANI ?

% K é r j e n  p r ó b a a j á n l a t o t
®  A Katholikus népszövetségi Biztosítási Iroda 

®  Székesfehérvári Képviseletétől (Palotai utca 19. sz. a.)
^  hol mindennemű biztosítások eszközöltetnek. Biztosit ®  
Q  tűz, jég, baleset, betöréses-lopás, rablás, vasúti szeren- ©  
q  csétlenség ellen. Élet, járadék, fiúellátási és leánykihá- ©  
©  zasitási biztosítások a legkülönbözőbb módozatok ©  
0  szerint köttetnek. Népbiztositásokat orvosi vizsgálatnál- ©  
©  kül köt, állatbiztosító szövetkezetek alakítását dijmen- ^  
£  tesen végzi. Felölelve az üveg, szavatossági, jelzálog- ©  
©  kölcsön (annuitásos) biztosítási ág. ©
g )  Felvilágosításokkal készséggel szolgál a képviselet.
©  Biztosítások felvételére tisztviselő kiküldetik. ©
©  A Katholikus Népszövetségi biztosítások fedezetéit ©  
©  szolgáló részvénytőke és készpénztartalékok összege ©  
9  417 millió koronán felül. ©
©  ©
© ® ® © @ © © ® © ® ® © @ ® © ® ® ® © © ® © ® © @ ©

I i d f i  F C

=  Első rangú kárpitosüzlete =
3xzEeg';ye±iá:z;ép-ű.l^t-

Lakberendezést, kárpitozott bátorokat
s díszítéseket a legteljesebb felelőség mellett készítek modern 
kivitelben, méltányos árak mellett. Teljes lakberendezéseknél a 

legnagyobb készséggel ajánlok feltétlen megbízható

elsőrangú bútorgyárat.
I Intenzivebb szaktudással elkészített munkát kap s legalább 15—20^-al 
' olcsóbban jut igy a n. é. közönség butorszükségletéhez, mint 

bárminemű más pénz vállalatnál, kik bedolgoztatnak.
Kiváló tisztelettel

Telefon 311. YIDA ELEK
kárpitos és díszítő.

JÓ ÉS OLCSÓ

es

PIANINÓK
elsőrendű gyártmányok nagy 
választékban állandóan rak
táron vannak és jutányos ár

ban adom el. —

I BOSENSTEIN ARTÚR
I  ZONGORATERMÉBEN, ISK0LA-UTCA.6.
I Telefon 291 Hangszerek részletfizetésre. Telefon 291.

3  Legszebb női és gyermekruhák £
X  Miké nővérek üzletében, —  Szögyény-Marich-utca 6. X
J É  Raktáron tartjuk a legújabb divatú női blúzokat, ’ lüszter, gloth és karton bö- JÉ  
! I  tényeket, továbbá férfi és női alsó rnhákat, nagy választékban minden fajta fűző- ^  
W 9  tét. — A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve maradunk tisztelettel

£  Miké Nővérek, Szögyény Marich-utca. S  
i l x x K K X K X K m m m m x x x x x

Éremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907.

K o n t r á k !
PIANINÓK! —  HARM0NIUM0K!
A leghíresebb bécsi g y á ro so k tó l: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak  

mellett.

Zongororák 
Pianinók 
Hamioniumok 
Cimbalmok 
Cimbalmok pedállal

CO

"• - ....);-•!

G00 K -tól feljebb O

IS : ; g70 , , tu-
tso „ , J3

r-síF* 10 évi jótállással.
Javittások és hangolások a  legjutányossab- 

baníeszközöltetnek. jl

H E I N  M Á R T O N  |
a Dunántúl legnagyobb mühangszer-g 

készítő telepe.
Kossuth-u. 2. és Simor-u. 37.|

Ú j d o n s á g !  Ú j d o n s á g !
A budapesti 1910. évi nemzetközi .kertészeti 
kiállításon az állami aranyéremmel kitüntetve.

,DENDRIN‘
A gyümölcsfák-, rózsa- és diszfák 
nek és az azoknak ártó rovaroknak leküzdésére 
az összes állami kertészeteknél is kitűnőnek 
elismert, alkalmas szer. D E N D R I N N E K  
téli használatánál okvetlen megbízható hatása 

van és pedig:

paizs, vértetü, pókhálósmoly, faragópille, 
rák, moha és törzsön előforduló zuzmó 
és kosz ellen, továbbá levéltetű, gyü- 
rüspille, petefészkek, melyek a repedé
sekben menhelyre lelnek, ártalmatlanná 
tétetnek és a fa kérgén telelő gomba

félék is.
Ami a fáknak DENDRINNEL való kezelését illeti, télen 
í? százalékos és kora tavasszal rügyfakadás előtt 
2~ 5 százalékos oldattal való permetezés avagy má
zolás által éretnek el. A DENDRIM higitattlan állapot

ban szállíttatok és pedig kimérve ..

80 fillér kilogrammonként.
Egyedüli főraktár;

a  IFJ. TOGL GYULA
/p * '__ festék nagykereskedőnél. — Városház-tár I. sz.

Nyomitctt az Egyházmegyei Könyvnyomdábin Székesfehérvárott.
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